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Совет по правам человека 
Пятидесятая сессия 

13 июня — 8 июля 2022 года 

Пункт 3 повестки дня 

Поощрение и защита всех прав человека,  

гражданских, политических, экономических,  

социальных и культурных прав,  

включая право на развитие 

  Резолюция, принятая Советом по правам человека 
8 июля 2022 года 

 50/21. Поощрение и защита прав человека в контексте мирных протестов 

  Совет по правам человека, 

вновь подтверждая цели и принципы Устава Организации Объединенных 

Наций, 

вновь подтверждая также Всеобщую декларацию прав человека и Венскую 

декларацию и Программу действий и ссылаясь на соответствующие международные 

договоры по правам человека, включая Международный пакт о гражданских и 

политических правах и Международный пакт об экономических, социальных и 

культурных правах, и другие соответствующие региональные договоры по правам 

человека, 

ссылаясь на Декларацию о праве и обязанности отдельных лиц, групп и органов 

общества поощрять и защищать общепризнанные права человека и основные свободы, 

вновь подтверждая, что в соответствии со Всеобщей декларацией прав 

человека государства — члены Организации Объединенных Наций приняли на себя 

обязательство добиваться, в сотрудничестве с Организацией Объединенных Наций, 

поощрения всеобщего уважения и соблюдения прав человека и основных свобод для 

всех без какого бы то ни было различия, как-то в отношении расы, цвета кожи, пола, 

языка, религии, политических или иных убеждений, национального или социального 

происхождения, имущественного, сословного или иного положения, 

ссылаясь на свое решение 17/120 от 17 июня 2011 года и свои резолюции 19/35 

от 23 марта 2012 года, 22/10 от 21 марта 2013 года, 25/38 от 28 марта 2014 года, 31/37 от 

24 марта 2016 года, 38/11 от 6 июля 2018 года и 44/20 от 17 июля 2020 года о 

поощрении и защите прав человека в контексте мирных протестов и другие 

соответствующие резолюции Совета по правам человека, 

ссылаясь также на свою резолюцию 43/1 от 19 июня 2020 года о поощрении и 

защите прав человека и основных свобод африканцев и лиц африканского 

происхождения от чрезмерного применения силы и других нарушений прав человека 

со стороны сотрудников правоохранительных органов, 
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признавая, что в соответствии со Всеобщей декларацией прав человека, 

Международным пактом о гражданских и политических правах и Международной 

конвенцией о ликвидации всех форм расовой дискриминации права на свободу 

мирных собраний, выражения мнений и ассоциации являются правами человека, 

которые гарантированы всем, хотя их осуществление может подвергаться 

определенным ограничениям в соответствии с обязательствами государств, 

предусмотренными в применимых международных договорах по правам человека, 

признавая также, что любые подобные ограничения должны основываться на 

законе, а также быть необходимыми и соразмерными законной цели в соответствии с 

обязательствами государства согласно применимым международным договорам по 

правам человека и что в случае их установления должна быть возможность для их 

незамедлительного, компетентного, независимого и беспристрастного пересмотра в 

административном или судебном порядке, 

вновь подтверждая, что принимаемые правительствами чрезвычайные меры 

должны быть необходимыми, соразмерными оцениваемому риску и применяться на 

недискриминационной основе, иметь конкретную направленность и 

продолжительность и соответствовать обязательствам государства согласно 

применимым нормам международного права прав человека, 

напоминая, что государства несут главную ответственность за поощрение и 

защиту прав человека и основных свобод, в том числе в контексте собраний, таких как 

мирные протесты, и за обеспечение того, чтобы законодательство, политика и 

практика государств как существующая в государствах основа осуществления прав на 

свободу мирных собраний, выражения мнений и ассоциации, соответствовали их 

международным обязанностям и обязательствам в области прав человека, 

памятуя о работе, проделанной договорными органами для решения вопросов 

поощрения и защиты прав человека в контексте собраний, включая мирные 

протесты, и отмечая в этой связи замечания общего порядка Комитета по правам 

человека № 34 (2011) о свободе мнений и их выражения, № 36 (2019) о праве на жизнь 

и № 37 (2020) о праве на мирные собрания, 

отмечая, что надлежащее регулирование проведения собраний предполагает и 

может оказывать воздействие на соблюдение прав человека до, во время и после 

собрания и имеет целью способствовать его мирному проведению и предотвращать 

ранения и гибель тех, кто участвует в таких протестах, осуществляет их мониторинг, 

случайных прохожих и должностных лиц, выполняющих правоохранительные 

функции, 

подтверждая, что мирные протесты могут иметь место во всех обществах, 

включая неорганизованные, одновременные, несанкционированные или подпадающие 

под ограничения протесты, 

подтверждая также, что участие в мирных протестах может являться важной 

формой осуществления прав на свободу мирных собраний, выражения мнений, 

ассоциации и участия в ведении государственных дел, 

признавая, что мирные протесты могут вносить позитивный вклад в развитие, 

укрепление и обеспечение эффективности демократических систем и 

демократических процессов, включая выборы и референдумы, а также в обеспечение 

верховенства права, 

признавая также, что мирные протесты исторически играли конструктивную 

социально-политическую роль в развитии более справедливых, равноправных и 

ответственных обществ и что такие протесты могут и далее вносить позитивный вклад 

в развитие человека и всестороннее пользование гражданскими, политическими, 

экономическими, социальными и культурными правами,  

признавая далее, что мирные протесты следует рассматривать как 

общественные пространства, в которых отдельные лица, общины и группы, 

сталкивающиеся с маргинализацией и дискриминацией, могут безопасно собираться 

для выражения своих взглядов и мнений и отстаивания своих прав, 
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вновь подтверждая, что каждый человек имеет право на жизнь, свободу и 

личную неприкосновенность, 

вновь подтверждая также, что участие в публичных и мирных протестах 

должно быть полностью добровольным, а не принудительным, 

напоминая, что права на свободу мирных собраний, выражения мнения и 

ассоциации включают в себя организацию собраний, распространение информации о 

них, участие в них, наблюдение за ними, их мониторинг и съемку, 

подчеркивая в этой связи, что каждый человек, включая лиц, которые 

придерживаются не разделяемых большинством или отличных от общепринятых 

взглядов или убеждений, должен иметь право выражать свое недовольство или свои 

устремления мирным путем, в том числе в виде публичных протестов, не боясь 

репрессий или запугивания, преследований, увечий, сексуальных посягательств, 

избиений, произвольного ареста или задержания, пыток, гибели или принудительного 

исчезновения или незаконного привлечения к уголовной или гражданской 

ответственности, 

будучи глубоко обеспокоен внесудебными казнями, казнями без надлежащего 

судебного разбирательства или произвольными казнями, произвольными арестами и 

задержаниями, насильственными исчезновениями и пытками и другими жестокими, 

бесчеловечными или унижающими достоинство видами обращения и наказания, 

а также насилием, включая сексуальное и гендерное насилие, в отношении лиц, 

осуществляющих свои права на свободу мирных собраний, выражения мнений и 

ассоциации во всех регионах мира, 

выражая глубокую обеспокоенность по поводу того, что журналисты и другие 

работники средств массовой информации, лица, осуществляющие мониторинг, 

адвокаты, другие наблюдатели, такие как правозащитники, и медицинские работники 

при осуществлении ими своей законной деятельности в ходе протестов подвергаются 

ограничениям и преследованию, 

подтверждая, что женщины, дети, коренные народы, мигранты, лица 

африканского происхождения, лица, принадлежащие к меньшинствам, лица с 

инвалидностью и другие лица, принадлежащие к группам, которые подвергаются 

дискриминации и маргинализации, особенно беззащитны перед лицом незаконного 

применения силы со стороны полиции во время участия в акциях протеста, 

вновь подтверждая, что полное, значимое и активное участие женщин и 

девочек в общественной жизни является необходимым условием достижения 

равенства, устойчивого развития, мира и демократии и что для борьбы с 

дискриминационными социальными нормами, взглядами и вредными стереотипами в 

отношении гендерных ролей и возможностей, которые препятствуют участию в 

общественной жизни и осуществлению прав на свободу мирных собраний, мнений и 

их выражения и ассоциации, например в ходе мирных протестов, нужны эффективные 

стратегии, общественные кампании и образовательные программы, 

будучи глубоко обеспокоен введением в заблуждение, дезинформацией, 

злоупотреблениями новыми технологиями и неоправданными ограничениями, 

препятствующими или мешающими человеку иметь доступ к информации или 

распространять информацию, включая частичное или полное отключение Интернета, 

в частности в ответственные политические моменты, что влияет на возможность 

организовывать и проводить собрания, 

отмечая, что важное значение для организации и проведения собраний имеет 

возможность получения доступа к коммуникационным технологиям и пользования 

ими в защищенном и конфиденциальном режиме в соответствии с международным 

правом прав человека, 

отмечая также, что, хотя под собранием обычно понимается совместное 

физическое присутствие людей, к аналогичному взаимодействию, осуществляемому в 

режиме онлайн, также могут применяться те меры защиты, которые гарантируются 
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международным правом прав человека, в том числе в отношении прав на свободу 

мирных собраний, выражения мнений и ассоциации, 

отмечая далее, что онлайновые и цифровые пространства особенно важны там, 

где люди сталкиваются с ограничениями, действуя в физических пространствах, и где 

нет возможности проводить мирные собрания в очной форме, 

подтверждая, что новые технологии могут способствовать осуществлению 

прав на свободу мирных собраний, выражения мнений, ассоциации и участия в 

ведении государственных дел, облегчая мобилизацию и организацию собраний, и 

подтверждая также, что они создают пространство для проведения собраний в режиме 

онлайн и могут облегчать и расширять вовлеченность и участие тех, кто часто 

маргинализируется, а также способствовать надлежащему регулированию проведения 

собраний и повышать прозрачность и ответственность, 

выражая обеспокоенность по поводу привлечения к уголовной 

ответственности и судебного преследования, в том числе нарушений процессуальных 

гарантий и гарантий беспристрастного судебного разбирательства или разбирательств 

в военных судах, во всех частях мира людей и групп только за организацию мирных 

протестов или участие в них, наблюдение за ними, их мониторинг или съемку или за 

оказание медицинской помощи протестующим или защиту их прав,  

 выражая также обеспокоенность незаконной и произвольной слежкой — как 

в физическом пространстве, так и онлайн — за лицами, участвующими в мирных 

протестах, в том числе с использованием камер видеонаблюдения и аппаратов 

воздушной разведки, а также с использованием новых и новейших цифровых средств 

слежения, таких как биометрические технологии, включая технологии распознавания 

лиц и эмоций и устройства для международной идентификации абонентов мобильной 

связи («стингреи» — перехватчики мобильной связи), 

особо отмечая, что для обеспечения пользования правами человека, 

в частности правами на неприкосновенность частной жизни, свободу выражения 

мнений и свободу мирных собраний и ассоциации, важное значение имеют 

технические решения, позволяющие обеспечивать безопасность и защиту 

конфиденциальности цифровых коммуникаций, включая меры по шифрованию, 

псевдонимизации и анонимизации в режиме онлайн, 

подчеркивая, что мирные протесты, их организаторы и участники не должны 

рассматриваться в качестве угрозы, и призывая в этой связи все государства к 

вступлению в открытый, инклюзивный и конструктивный диалог при решении 

вопросов, связанных с мирными протестами и их причинами, 

напоминая, что совершение другими людьми в ходе протестов изолированных 

актов насилия не является поводом для лишения мирных граждан их прав на свободу 

мирных собраний, выражения мнений и ассоциации, 

учитывая, что мирному проведению собраний могут способствовать диалог и 

взаимодействие между организаторами, протестующими, местными органами власти 

и должностными лицами, выполняющими правоохранительные функции, 

признавая, что национальные правозащитные учреждения и представители 

гражданского общества, включая неправительственные организации, могут играть 

полезную роль в содействии постоянному диалогу между организаторами, лицами, 

принимающими участие в мирных протестах, и соответствующими органами власти, 

подчеркивая необходимость обеспечивать в полной мере привлечение к 

ответственности за нарушения или ущемления прав человека в контексте протестов,  

в том числе путем проведения расследований по фактам таких нарушений и 

ущемлений, и предоставления жертвам доступа к эффективным средствам правовой 

защиты и возмещения ущерба, 

ссылаясь на Кодекс поведения должностных лиц по поддержанию 

правопорядка и Основные принципы применения силы и огнестрельного оружия 

должностными лицами по поддержанию правопорядка и ссылаясь также на 
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Миннесотский протокол по расследованию предположительно незаконного лишения 

жизни, 

ссылаясь также на Руководящие указания Организации Объединенных Наций 

по вопросу о менее смертоносном оружии в правоохранительной деятельности, 

изданные Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека в качестве дополнения к Основным принципам применения силы и 

огнестрельного оружия должностными лицами по поддержанию правопорядка, и 

призывая все государства рассмотреть вопрос об их применении в своей 

правоохранительной деятельности в связи с проведением собраний, 

рекомендуя всем государствам должным образом использовать «Справочное 

пособие по применению силы и огнестрельного оружия при поддержании 

правопорядка», изданное Управлением Верховного комиссара и Управлением 

Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности, а также 

обновленную подборку учебных материалов Управления Верховного комиссара по 

праву прав человека и правоохранительной практике, 

напоминая о важности обеспечивать надлежащую подготовку, оснащение, 

поднадзорность и подотчетность должностных лиц и сотрудников частных структур, 

выполняющих правоохранительные функции и отвечающих за регулирование 

проведения собраний, и, насколько это возможно, воздерживаться от привлечения 

военнослужащих или применения военной техники и средств для выполнения таких 

обязанностей и вновь подтверждая при этом, что международные обязательства и 

обязанности государства в отношении применения силы в контексте 

правоохранительной деятельности распространяются также на вооруженные силы, 

когда те выполняют правоохранительные функции, и что сотрудники частных 

структур должны соблюдать международно признанные стандарты, 

вновь подтверждая, что в ситуациях вооруженного конфликта, включая 

военную оккупацию, международное право прав человека и международное 

гуманитарное право дополняют и усиливают друг друга, и что государства должны 

соблюдать свои применимые обязательства по международному праву прав человека 

во время мирных протестов, в том числе при применении силы и огнестрельного 

оружия, 

признавая важнейшую роль, которую правоохранительные органы играют в 

деле обеспечения уважения и защиты человеческого достоинства и поддержания и 

соблюдения прав человека всех лиц, в том числе в содействии проведению собраний, 

1. принимает к сведению доклад Управления Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека, резюмирующий обсуждение 

в рамках дискуссионной группы вопроса о поощрении и защите прав человека в 

контексте мирных протестов с уделением особого внимания достижениям и 

современным вызовам1; 

2. с признательностью принимает к сведению доклад Специального 

докладчика по вопросу о правах на свободу мирных собраний и ассоциации о защите 

прав человека в контексте мирных протестов в кризисных ситуациях, представленный 

Совету по правам человека в соответствии с его резолюцией 44/202, и рекомендует 

государствам и всем другим соответствующим заинтересованным сторонам 

рассмотреть вынесенные в докладе рекомендации; 

3. выражает глубокую обеспокоенность по поводу случаев, когда мирные 

протесты приводят к репрессиям, включая незаконное и чрезмерное применение силы 

сотрудниками правоохранительных органов, применение не по назначению менее 

смертоносного оружия, милитаризацию правоохранительных органов, произвольные 

аресты и задержания, несправедливые судебные разбирательства, пытки или другие 

жестокие, бесчеловечные или унижающие достоинство виды обращения, насилие, 

в том числе сексуальное и гендерное насилие, и насильственные исчезновения, а также 

  

 1 A/HRC/50/47. 

 2 A/HRC/50/42. 

http://undocs.org/ru/A/HRC/50/47
http://undocs.org/ru/A/HRC/50/42
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необоснованные ограничения, такие как отключение Интернета, и нападения на 

протестующих, случайных прохожих, правозащитников, адвокатов, журналистов и 

других работников средств массовой информации и медицинских работников; 

4. напоминает, что государства несут ответственность, в том числе в 

контексте мирных протестов, за поощрение и защиту прав человека и предотвращение 

нарушений и ущемлений прав человека, в том числе внесудебных казней, казней без 

надлежащего судебного разбирательства или произвольных казней, произвольных 

арестов и задержаний, насильственных исчезновений и пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания, и 

призывает государства не допускать злоупотребления уголовным и гражданским 

судопроизводством или угроз таких действий ни при каких обстоятельствах; 

5. призывает государства способствовать созданию безопасных и 

благоприятных условий, в которых отдельные лица и группы лиц могли бы 

осуществлять свои права на свободу мирных собраний, выражения мнений и 

ассоциации, как онлайн, так и офлайн, в том числе путем обеспечения того, чтобы 

законодательство и процедуры государств, касающиеся прав на свободу мирных 

собраний, выражения мнений и ассоциации, соответствовали их международным 

обязательствам и обязанностям в области прав человека с целью прямого и явного 

установления презумпции в пользу осуществления этих прав и чтобы они реально 

соблюдались; 

6. также призывает государства обеспечивать соответствие 

законодательства, касающегося национальной безопасности, общественного порядка 

и здравоохранения, их обязательствам по международному праву, в частности 

международному праву прав человека, с целью предотвращения необоснованной 

криминализации, ограничений или запретов на мирные протесты; 

7. призывает далее государства прекратить риторику, стигматизирующую 

протестующих, и содействовать диалогу с ними на инклюзивной основе при поиске 

решений для урегулирования кризиса и устранения его причин; 

8. вновь подтверждает, что принимаемые правительствами чрезвычайные 

меры должны быть необходимыми, соразмерными оцениваемому риску и применяться 

на недискриминационной основе, иметь конкретную направленность и 

продолжительность и соответствовать обязательствам государства согласно 

применимым нормам международного права прав человека; 

9. рекомендует всем государствам уделять должное внимание подборке 

практических рекомендаций о надлежащем регулировании проведения собраний, 

основанной на передовом опыте и извлеченных уроках3, которая стала бы для 

государств полезным инструментом, помогающим им выполнять свои обязательства и 

обязанности, в том числе отражать их в своих законах, процедурах и на практике, а 

также поощрять и защищать права человека в контексте собраний, включая мирные 

протесты; 

10. призывает государства содействовать проведению мирных протестов 

путем предоставления протестующим, насколько это возможно, доступа к 

общественным местам, где их может видеть и слышать их целевая аудитория, и путем 

их защиты, без какой-либо дискриминации, когда это необходимо, от любых угроз и 

преследования и особо отмечает роль местных органов власти в этом отношении; 

11. особо отмечает важную роль, которую диалог между организаторами, 

протестующими, местными органами власти и должностными лицами, 

выполняющими правоохранительные функции, может играть в надлежащем 

урегулировании проведения собраний, таких как мирные протесты, и призывает 

государства создавать такие соответствующие каналы; 

12. настоятельно призывает государства уделять особое внимание 

безопасности и защите женщин и девочек, а также женщин-правозащитниц в 

  

 3 A/HRC/31/66. 

http://undocs.org/ru/A/HRC/31/66
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контексте мирных протестов, разрабатывать системы предотвращения и реагирования 

на акты запугивания, преследования и насилия, включая сексуальное и гендерное 

насилие, и принять протоколы по охране правопорядка в ходе протестов с учетом 

гендерных факторов; 

13. вновь подтверждает, что государства должны принимать все 

соответствующие меры по обеспечению безопасности и защиты детей, в том числе при 

осуществлении ими своих прав на свободу мирных собраний, выражения мнений и 

ассоциации, в том числе в контексте мирных протестов, и подчеркивает 

необходимость дополнительных указаний для правоохранительных органов в 

отношении участия детей в мирных протестах; 

14. призывает все государства уделять особое внимание безопасности и 

защите тех, кто ведет наблюдение, мониторинг и съемку протестов, включая 

правозащитников, адвокатов, журналистов и других работников средств массовой 

информации, принимая во внимание их особую роль, подверженность риску и 

уязвимость, даже если протест был объявлен незаконным или разогнан; 

15. призывает государства принимать меры до, в ходе и после протестов для 

защиты всех лиц, уделяя особое внимание тем, кто принадлежит к группам, которые 

особенно беззащитны перед лицом незаконного применения силы со стороны 

полиции, признавая при этом потребность в конкретных технических и практических 

инструментах для оказания сотрудникам правоохранительных органов помощи в 

поощрении и защите прав человека в контексте мирных протестов; 

16. подчеркивает, что в периоды, когда в отношении проведения физических 

собраний действуют ограничения, в частности во время кризиса или чрезвычайных 

ситуаций, тем более необходимо обеспечивать доступ к Интернету и его 

использование, воздерживаясь от необоснованных ограничений, таких как 

отключение Интернета или цензура в режиме онлайн, принимая меры для обеспечения 

того, чтобы доступ к Интернету распространялся на все население мира и был 

доступным по цене, а также полностью уважая и защищая права каждого человека на 

неприкосновенность частной жизни, свободу мнений и их выражения, включая 

свободу искать, получать и распространять информацию;  

17. призывает все государства не применять и отменять меры, если те 

представляют собой нарушение прав человека, включая такую практику, как 

нарушение коммуникаций путем отключения Интернета, или меры, которые 

незаконно или произвольно блокируют или выводят из строя веб-сайты средств 

массовой информации или социальные сети, а также другие широко распространенные 

ограничения в отношении доступа к Интернету, распространения информации в 

режиме онлайн или проведения собраний в онлайновых пространствах; 

18. настоятельно призывает все государства не допускать применения 

силы в ходе мирных протестов, обеспечивать, чтобы в тех случаях, когда применение 

силы является абсолютно необходимым, никто не становился жертвой неоправданного 

или неизбирательного применения силы, и обеспечивать также скорейшее оказание 

медицинской и иной помощи любым раненым или пострадавшим лицам; 

19. призывает государства в первоочередном порядке обеспечивать, чтобы 

их законодательство и процедуры, в частности соответствующие принципы 

правоохранительной практики, такие как необходимость и соразмерность, 

соответствовали их международным обязательствам и обязанностям в отношении 

применения силы в контексте правоохранительной деятельности и реально 

соблюдались должностными лицами, выполняющими правоохранительные функции, 

памятуя о том, что смертоносная сила может применяться лишь в качестве крайней 

меры для защиты от непосредственной угрозы жизни и что она не может применяться 

только для разгона собравшихся; 

20. подтверждает, что ничто ни при каких обстоятельствах не может 

оправдывать неизбирательное применение смертоносной силы против толпы, которое 

является противоправным по международному праву прав человека; 



A/HRC/RES/50/21 

8 GE.22-11067 

21. призывает государства расследовать любые обстоятельства гибели или 

серьезных ранений людей, включая ранения, приводящие к инвалидности, в ходе 

протестов, в том числе в результате применения огнестрельного оружия или менее 

смертоносного оружия должностными лицами, выполняющими правоохранительные 

функции, или сотрудниками частных структур, действующих от имени государства; 

22. также призывает государства обеспечивать надлежащую подготовку 

должностных лиц, выполняющих правоохранительные функции, и, где это 

применимо, поощрять надлежащую подготовку сотрудников частных структур, 

действующих от имени государства, в том числе по вопросам международного права 

прав человека и, в соответствующих случаях, международного гуманитарного права, 

и в этой связи настоятельно призывает государства включать в такую подготовку 

вопросы применения стратегий деэскалации и ведения переговоров; 

23. рекомендует государствам предоставлять соответствующие средства 

защиты и менее смертоносное оружие своим должностным лицам, выполняющим 

правоохранительные функции, с тем чтобы уменьшить их потребность в применении 

оружия любого вида, продолжая при этом предпринимать усилия по регулированию и 

составлению протоколов подготовки кадров и применения менее смертоносного 

оружия, учитывая, что применение даже менее смертоносного оружия может 

приводить к риску для жизни или серьезным ранениям; 

24. особо отмечает важность тщательного и независимого испытания менее 

смертоносного оружия до его закупки и принятия на вооружение с целью определения 

его смертоносности и степени вероятного вреда и осуществления контроля за 

соответствующей подготовкой и применением такого оружия и обеспечения 

подотчетности на всех этапах; 

25. подчеркивает важность международного сотрудничества в поддержку 

предпринимаемых на национальном уровне усилий по поощрению и защите прав 

человека и основных свобод в контексте собраний, включая мирные протесты, с целью 

расширения возможностей правоохранительных органов действовать во время таких 

собраний таким образом, чтобы это соответствовало нормам и стандартам 

международного права прав человека; 

26. особо отмечает необходимость уделять внимание регулированию 

проведения собраний, включая мирные протесты, чтобы способствовать их мирному 

характеру, и предотвращать ранения, включая ранения, приводящие к инвалидности, 

и гибель протестующих, тех, кто наблюдает за такими собраниями и ведет их 

мониторинг и съемку, случайных прохожих, медицинских работников и должностных 

лиц, выполняющих правоохранительные функции, а также любые нарушения или 

ущемления прав человека, чтобы обеспечивать привлечение к ответственности за 

совершение таких нарушений и ущемлений прав человека и предоставлять жертвам 

доступ к средствам правовой зашиты и возмещению ущерба; 

27. признает важность документирования нарушений и ущемлений прав 

человека, совершаемых в контексте мирных протестов, а также ту роль, которую могут 

играть в этой связи национальные правозащитные учреждения, гражданское 

общество, в том числе неправительственные организации, журналисты и другие 

работники средств массовой информации, пользователи Интернета, правозащитники 

и адвокаты; 

28. призывает государства воздерживаться от применения цифровых 

технологий для того, чтобы глушить голос лиц или групп, осуществлять слежку за 

ними и подвергать их преследованиям только за организацию ими мирных протестов, 

участие в них, наблюдение за ними, их мониторинг или съемку или от отдачи 

распоряжений о полном отключении Интернета и блокировании веб-сайтов и 

платформ, в том числе в ходе протестов или в ответственные политические моменты; 

29. настоятельно призывает государства воздерживаться от произвольного 

или незаконного применения технологий биометрической идентификации, включая 

распознавание лиц, для идентификации лиц, мирно участвующих в проведении 

собрания; 
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30. призывает государства воздерживаться в соответствии с применимыми 

национальными процедурами и международными нормами и стандартами от экспорта, 

продажи или передачи товаров и технологий, предназначенных для слежки, и менее 

смертоносного оружия, когда, по их оценке, существуют разумные основания 

подозревать, что такие товары, технологии или оружие могут быть применены для 

нарушения или ущемления прав человека, в том числе в контексте собраний; 

31. выражает серьезную обеспокоенность по поводу применения 

технологий для осуществления частной слежки в целях совершения широко 

распространенных нарушений и ущемлений прав тех, кто осуществляет свое право на 

мирные собрания, в том числе посредством хакерских атак; 

32. призывает государства воздерживаться от применения любых 

необоснованных ограничений в отношении технических решений, призванных 

обеспечивать безопасность и защиту конфиденциальности цифровых коммуникаций, 

включая меры по шифрованию, псевдонимизации и анонимизации в режиме онлайн, 

с учетом того, что они могут иметь важное значение для обеспечения осуществления 

прав человека, в частности прав на неприкосновенность частной жизни, в контексте 

собраний; 

33. настоятельно призывает государства обеспечивать привлечение к 

ответственности за нарушения и ущемления прав человека с помощью судебных или 

иных национальных механизмов в соответствии с законом и согласно своим 

международным обязательствам и обязанностям в области прав человека и 

предоставлять всем жертвам доступ к средствам правовой защиты и возмещению 

ущерба, в том числе в контексте мирных протестов; 

34. просит Специального докладчика по вопросу о правах на свободу 

мирных собраний и ассоциации в сотрудничестве с Управлением Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности и Управлением Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека провести на 

глобальном и региональном уровнях консультации и разработать конкретные 

технические и практические инструменты на основе международных стандартов и 

передовой практики для оказания помощи сотрудникам правоохранительных органов 

в поощрении и защите прав человека в контексте мирных протестов и при подготовке 

указанных практических инструментов запросить мнения государств, других 

соответствующих структур Секретариата Организации Объединенных Наций, других 

соответствующих учреждений, фондов и программ Организации Объединенных 

Наций, межправительственных организаций, национальных правозащитных 

учреждений, неправительственных организаций и других соответствующих 

заинтересованных сторон, включая специалистов-практиков, таких как действующие 

сотрудники правоохранительных органов, и представить эти технические и 

практические инструменты Совету по правам человека на его пятьдесят  пятой сессии; 

35. постановляет продолжить рассмотрение данного вопроса. 

 43-е заседание 

8 июля 2022 года 

[Принята без голосования.] 
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